
                      

                                   

 

Prikladno za obiteljsku upotrebu. 

Radi vaše sigurnosti i praktičnosti, molimo Vas da pažljivo pročitate ovaj korisnički priručnik i 
slijedite korake. Molimo Vas, sačuvajte ga za buduću upotrebu. 

SMG-26 
PREKLOPNI TOSTER  
KORISNIČKI PRIRUČNIK elit-electronics.com 

HR 



VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE 
1. Prije korištenja pročitajte upute u cijelosti
2. Ne dirajte vruće površine. Koristite ručke ili kvake.
3. Kako ne bi došlo do električnog udara ne uranjajte strujni kabel, utikač ili uređaj u vodu ili neku

drugu tekućinu.
4. Kada nije u upotrebi i prije čišćenja isključite ga iz struje.
5. Pustite da se ohladi prije skidanja nekih dijelova.
6. Ne koristite bilo koji uređaj s oštećenim strujnim kabelom ili utikačem ili ako je uređaj oštećen.
7. U njemu nema dijelova koje možete sami zamijeniti. Vratite uređaj u najbliži ovlašteni servis ili

nazovite našu službu za korisnike za više informacija, pregled ili popravak uređaja.
8. Korištenje nastavaka koje ne preporučuje proizvođač može uzrokovati ozljede.
9. Ne koristite ga na otvorenom.
10. Ne ostavljajte ka bel da visi preko ruba pulta ili stola ili da dira vruće površine.
11. Ne stavljajte ga na ili u blizini plinskog ili električnog plamenika ili u zagrijanu pećnicu.
12. Prije korištenja zagrijte uređaj, barem 2 minute.
13. Uređaj je namijenjen samo za kućnu upotrebu.
14. Kada uređaj koriste djeca ili se koristi u blizini djece potreban je stalan nadzor.
15. Ne koristite uređaj blizu plina ili drugih zapaljivih materijala (kao što su benzen, razrjeđivač,

sprejevi, itd.)
16. Uređaj se ne smije koristiti u neposrednoj blizini vode, kade, sudopera, bazena i sl. jer može doći

do uranjanja ili prskanja.
17. Korištenje nastavaka ili dodataka koje nije preporučio ili prodao proizvođač može uzrokovati

ozljede ili materijalnu štetu.
18. Kada je uključen, ne ostavljajte uređaj bez nadzora.
19. Koristite uređaj samo za njegovu namjenu.
20. Uvijek prvo stavite utikač u uređaj, a zatim utikač uključite u struju.
21. Za isključivanje, izvadite utikač iz strujne utičnice.
22. Posebno oprezni trebate biti kada pomičete uređaj dok se u njemu nalazi vruće ulje ili druge

tekućine.
23. Uređaj se treba koristiti isključivo u zatvorenom položaju.
24. UPOZORENJE: Prije čišćenja isključite ga iz struje kako ne bi došlo do električnog udara.
25. Ako je kabel za napajanje oštećen, treba ga zamijeniti proizvođač, serviser ili kvalificirana osoba

kako bi se izbjegla opasnost.
26. Ovaj uređaj nije namijenjen korištenju osoba (uključujući djecu) s ograničenim fizičkim,

osjetilnim ili psihičkim sposobnostima, nedovoljnim iskustvom ili znanjem osim ako su pod
nadzorom ili dobivaju upute glede rada osobe odgovorne za njihovu sigurnost.

27. Djeca trebaju biti nadzirana kako bi bili sigurni da se ne igraju s uređajima.
28. Uređaj nije predviđen za korištenje na produžnom kabelu, timeru ili s daljinskim upravljačem.
29. Kada se uređaj koristi, dostupne površine uređaja mogu biti vruće.
30. Ovaj uređaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i više ako su pod nadzorom ili su upućene

kako koristiti aparat na siguran način i razumiju opasnosti koje su u to uključene.
31. Čišćenje i korisničko održavanje ne smiju raditi djeca osim ako nisu starija od 8 godina i pod

nadzorom. Uređaje mogu koristiti i osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili umnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su upućene
kako koristiti uređaj na siguran način i razumiju opasnosti koje su u to uključene.

32. Djeca se ne smiju igrati s uređajima



UREĐAJ JE NAMIJENJEN SAMO ZA KUĆNU UPOTREBU.  
NEMOJTE KORISTITI UREĐAJ AKO JE STRUJNI KABEL OŠTEĆEN ILI AKO UREĐAJ RADI S 
PREKIDIMA ILI PRESTANE RADITI U POTPUNOSTI.  

PRIJE PRVE UPOTREBE 
• Očistite ploče za pečenje vlažnom krpom ili spužvom.
• Lagano namastite ploče za pečenje s malo maslaca ili uljem za kuhanje.
• Uključite toster i pričekajte dok se ploče ne zagriju i zelena lampica ugasi.

Sendvič toster spreman je za upotrebu.
Napomena: kada koristite ovaj toster po prvi put, može se pojaviti dim. Ovo je normalno zbog 

početnog zagrijavanja unutarnjih komponenti. 

OPIS PROIZVODA 

(1) Dekorativna ploča 
(2) Gornje kućište 
(3) Donje kućište 
(4) Prekidač/kontrolna lampica 
(5) Brava  
(6) Gornja grill ploča  
(7) Donja grill ploča  

UPUTE ZA KORIŠTENJE 
• Uključite uređaj u odgovarajuću utičnicu. Pritisnite prekidač.
• Crvena svjetla se pale i površine za tostiranje se zagrijavaju.
• Uređaj se mora zagrijati prije pečenja. U međuvremenu pripremite hranu.
• Kada se zagrijavanje uređaja završi, pali se zeleno svjetlo.
• Sada možete započeti s pečenjem na uređaju.
• Otpustite bravu i otvorite uređaj.
• Zatvorite uređaj i provjerite da li je brava zaključana.
• Oprez: Ako hrana ima previše nadjeva, neće se moći zatvoriti uređaj. Uklonite dio nadjeva. Nikada

ne koristite silu za zatvaranje uređaja.
• Tijekom tostiranja, termostat za regulaciju temperature se isključuje i ponovno pali. Kontrolno

svjetlo se također isključuje i ponovno pali.
• Nakon završetka procesa pečenja (otprilike 3-4 minute) otvorite zasun i izvadite hranu uz pomoć

ravne drvene ili plastične lopatice. Nikada ne koristite oštre ili metalne predmete (npr. noževe,
metalne lopatice itd.) jer će to oštetiti teflonski premaz.

• Ako želite nastaviti peći na uređaju, ponovno zatvorite uređaj i pričekajte da se površine za
tostiranje dovoljno zagriju.

• Kada se kontrolna lampica ponovno upali, možete ponoviti postupak tostiranja kao što je gore
opisano.



• Nakon završetka postupka pečenja, odmah isključite utikač iz struje. Ostavite uređaj otvorenim
da se ohladi.

Napomena: Tijekom pečenja, zelena lampica će se paliti/gasiti kako bi se temperatura uređaja 
održala konstantnom.  

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE 
Nikada nemojte koristiti agresivna ili abrazivne sredstva za čišćenje i materijale, jer to šteti 
neprijanjajućoj ploči za pečenje. 
1. Prije čišćenja, toster za sendviče uvijek prvo isključite uređaj iz strujne utičnice.
2. Neka se uređaj ispravno ohladi u otvorenom položaju.
3. Prvo uklonite višak ulja s ploča s komadom kuhinjskog papira prije nego što ih očistite.
4. Koristite drvenu ili plastičnu lopatu za uklanjanje ostataka hrane (na primjer, čvrstog sira) s ploča

za pečenje.
5. Ne grebite površinu I ne koristite oštre predmete jer ćete ogrebati površinu.
6. Ploče obrišite vlažnom mekom krpom ili spužvom.
7. Očistite vanjsku stranu aparata vlažnom krpom.
VAŽNO: Nikad ne uranjajte uređaj u vodu. 

SKLADIŠTENJE 
• Uvijek isključite uređaj iz struje prije skladištenja.
• Uvijek se uvjerite da je uređaj hladan i suh prije spajanja.

SPECIFIKACIJA 

Model NAPON SNAGA 

ELIT SMG-26 AC 220-240V; 50/60Hz 800W 

UPUTE I INFORMACIJE U VEZI S ODLAGANJEM ISKORIŠTENIH AMBALAŽNIH MATERIJALA 
Odnesite ambalažni materijal u određeno postrojenje za komunalni otpad. 
ODLAGANJE RABLJENE ELEKTRIČNE I ELEKTRONIČKE OPREME 

Ovaj simbol na proizvodima ili popratnim dokumentima označava da se iskorišteni električni i 
elektronički proizvodi ne smiju odlagati s običnim komunalnim otpadom. Radi pravilnog odlaganja i 
recikliranja, odnesite ove proizvode na određena sabirna mjesta. Alternativno, u nekim državama 
Europske unije ili drugim europskim zemljama možete vratiti svoje uređaje lokalnom prodavaču 
prilikom kupnje ekvivalentnog novog uređaja. Ispravno odlaganje ovog proizvoda pomaže u  

očuvanju vrijednih prirodnih resursa i sprječava štetu okolišu uzrokovanu nepravilnim odlaganjem otpada. 
Pitajte lokalne vlasti ili sabirni centar za više detalja. U skladu s nacionalnim propisima mogu se izreći kazne 
za nepravilno odlaganje ove vrste otpada. 
Odlaganje u drugim zemljama izvan Europske unije 
Ovaj simbol vrijedi u Europskoj uniji. Ako želite zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim vlastima  
ili prodavaču za informacije o ispravnom načinu odlaganja. 

Ovaj uređaj je u skladu s pravilima i propisima EU koji se odnose na elektromagnetsku 
       i električnu sigurnost. 

Tekst, dizajn i tehničke specifikacije mogu se promijeniti bez prethodne najave i zadržavamo pravo na te promjene.  



            
                                         

 

Suitable for family use 

For your safety and convenience, please read this User Manual carefully and follow the steps. 
Please keep it for future reference. 

SMG-26 
SANDWICH MAKER  

       INSTRUCTION MANUAL elit-electronics.com 
EN 



IMPORTANT 

1. Read the instructions completely before use.
2. Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.
3. To avoid electric shock, do not immerse the power cable, plug or device in water or any other

liquid.
4. When not in use and before cleaning, unplug it. Allow to cool before removing any parts.
5. Do not use any appliance with a damaged power cord or plug or if the appliance is damaged.

There are no parts in it that you can replace yourself. Return the device to the nearest authorized
service center or call our customer service for more information, inspection or repair device.

6. Use of extensions not recommended by the manufacturer may cause injury.
7. Do not use it outdoors.
8. Do not let the cord hang over the edge of a counter or table or touch hot surfaces.
9. Do not place on or near a gas or electric burner or in a heated oven.
10. Before use, warm up the device for at least 2 minutes.
11. The device is intended for home use only.
12. When the device is used by children or is used near children, constant supervision is required.
13. Do not use the device near gas or other flammable materials (such as benzene, thinner, sprays,

etc.) 
14. The device must not be used in the immediate vicinity of water, bathtubs, sinks, swimming pools,

etc., as immersion or splashing may occur. 
15. Use of accessories or accessories not recommended or sold by the manufacturer may cause

injury or property damage. 
16. When switched on, do not leave the device unattended.
17. Use the device only for its intended purpose.
18. Always insert the plug into the device first, and then connect the plug to the power supply.
19. To turn it off, remove the plug from the power outlet.
20. You should be especially careful when moving the device while it contains hot oil or other

liquids. 
21. The device should only be used in the closed position.
22. WARNING: Unplug it before cleaning to avoid electric shock.
23. If the power cord is damaged, it should be replaced by the manufacturer, its service agent or a

similarly qualified person in order to avoid a hazard. 
24. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,

sensory or mental capabilities, lack of experience or knowledge unless they are supervised or 
have received instructions regarding operation from a person responsible for their safety. 

25. Children should be supervised to ensure that they do not play with the device.
26. The device is not suitable for use on an extension cord, timer or remote control.
27. When the device is in use, the accessible surfaces of the device may be hot.
28. This device can be used by children aged 8 years and over if they are supervised or have been

instructed how to use the device in a safe way and understand the dangers involved. 
29. Cleaning and user maintenance must not be done by children unless they are over 8 years old

and under supervision. The devices can be used by people with reduced physical, sensory or 
mental abilities or a lack of experience and knowledge, if they are supervised or instructed how to 
use the device safely and understand the dangers involved. 

30. Children must not play with the device



THE DEVICE IS INTENDED FOR HOME USE ONLY. 
DO NOT USE THE DEVICE IF THE POWER CABLE IS DAMAGED OR IF THE DEVICE IS 
INTERMITTENT OR STOPS WORKING COMPLETELY. 

BEFORE USING FOR THE FIRST TIME 
• Clean the baking plates with a damp cloth or sponge.
• Slightly grease the baking plates with a little butter or cooking oil.
• Turn on the toaster and wait until the plates heat up and the green light goes out. The sandwich

toaster is ready for use.
Note: When using this sandwich maker for the first time, a fine smoke haze may result. This is 
normal because of the initial heating of the internal components. 

PARTS DESCRIPTION 

1. Decorative plates
2. Top Housing
3. Bottom Housing
4. Switch
5. Lock
6. Top Non-stick Cooking Plate
7. Bottom Non-stick Cooking Plate

OPERATING INSTRUCTIONS 
• Connect the appliance to an appropriate socket. Turn on the switch.
• The red lights illuminate and the toasting surfaces heat up.
• The appliance must be heated up before grilling. In the meantime prepare your food.
• When the appliance heating is completed,The green light turns on.
• You can now begin grilling.
• Open the appliance at the catch.
• Close the appliance, making sure that catch is engaged.
• Caution: If the food has too much filling on, it will not be possible to close the appliance.

Take some of the filling off. Never use force to close the appliance.
• During toasting the temperature regulating thermostat switches off and on again.

The control light also switches off and on again.
• After completion of the grilling process (approx. 3-4 minutes) open the catch and remove the

foods with the help of a flat wooden or plastic spatula. Never use sharp or metal object (e. g.
knives, metal spatulas, etc.) as this will damage the Teflon coating.

• If you wish to grill move food, close the appliance again and wait until the toasting surfaces have
reheated sufficiently.

• When the control light illuminates again you can repeat the toasting process as described above.
• After completion of the grilling process disconnect the mains plug immediately. With the

appliance open allow it to cool down. 



Note: During cooking, the green ready to cook pilot light cycles on and off to maintain the appliance 
at the correct temperature. 

CLEANING AND CARE 
Never use aggressive or abrasive cleaning agents or materials, as this will damage the non-stick 
cooking plate. 
1. Before cleaning, always unplug the sandwich toaster from the power outlet.
2. Allow the appliance to cool down properly in the open position.
3. First remove excess oil from the plates with a piece of kitchen paper before cleaning them.
4. Use a wooden or plastic spatula to remove food residues (for example, hard cheese) from the

cooking plates.
5. Do not scratch the surface and do not use sharp objects as this will scratch the surface.
6. Wipe the plates with a damp soft cloth or sponge.
7. Clean the outside of the appliance with a damp cloth.
IMPORTANT: Never immerse the appliance in water. 

STORAGE 
• Always unplug the appliance before storage.
• Always make sure the appliance is cool and dry before string.

SPECIFICATIONS 

Model VOLTAGE POWER 

SMG-26 AC 220-240V; 50/60Hz 800W 

INSTRUCTIONS AND INFORMATION REGARDING THE DISPOSAL OF USED PACKAGING 
MATERIALS 
Take the packaging material to a designated municipal waste facility. 
DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT 

This symbol on the products or accompanying documents indicates that used electrical  
and electronic products should not be disposed of with regular municipal waste. For proper 
disposal and recycling, take these products to designated collection points. Alternatively, in some 
European Union states or other European countries you may return your appliances to the local 
retailer when buying an equivalent new appliance. Correct disposal of this product helps save  

valuable natural resources and prevents damage to the environment caused by improper waste disposal. Ask 
your local authorities or collection facility for more details. In accordance with national regulations penalties 
may be imposed for the incorrect disposal of this type of waste. 
Disposal in Other Countries Outside the European Union 
This symbol is valid in the European Union. If you wish to dispose of this product, please consult your  
local authorities or your dealer for information on the correct method of disposal. 

This appliance complies with EU rules and regulations regarding electromagnetic and 
electrical safety. 

The text, design and technical specifications may be changed without prior notice and we reserve the right to 

make these change.



                      

                           

 

Primerno za družinsko uporabo 

Za vašo varnost in udobje prosimo, da natančno preberite ta uporabniški priročnik in sledite 
navodilom. Prosim, shranite ga za prihodnjo uporabo. 

SMG-26 
KONTAKTNI ŽAR  
NAVODILA ZA UPORABO elit-electronics.com 

SLO 



POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA 
1. Pred uporabo v celoti preberite navodila.
2. Ne dotikajte se vročih površin. Uporabljajte ročajev ali gumbov.
3. Da preprečite električni udar, napajalnega kabla, vtiča ali naprave ne potapljajte v vodo ali

katero koli drugo tekočino.
4. Ko naprave ne uporabljate in pred čiščenjem jo izključite iz električnega omrežja. Preden

odstranite dele, pustite, da se ohladi.
5. Ne uporabljajte naprave s poškodovanim napajalnim kablom ali vtičem ali če je naprava

poškodovana. V njej ni delov, ki bi jih lahko zamenjali sami. Za več informacij, pregled ali
popravilo naprave napravo vrnite v najbližji pooblaščeni servisni center ali pokličite našo službo
za stranke.

6. Uporaba podaljškov, ki jih ne priporoča proizvajalec, lahko povzroči poškodbe.
7. Ne uporabljajte naprave na prostem.
8. Kabel ne sme viseti čez rob pulta ali mize ali se dotikati vročih površin.
9. Naprave ne postavljajte na ali v bližino plinskega ali električnega gorilnika ali v segreto pečico.
10. Pred uporabo napravo segrevajte vsaj 2 minuti.
11. Naprava je namenjena samo za domačo uporabo.
12. Ko napravo uporabljajo otroci ali se uporablja v bližini otrok, je potreben stalen nadzor.
13. Naprave ne uporabljajte v bližini plina ali drugih vnetljivih snovi (kot so benzen, razredčilo,

razpršila itd.).
14. Naprave ne smete uporabljati v neposredni bližini vode, kopalnih kadi, umivalnikov, bazenov

itd., saj lahko pride do potopitve ali brizganja.
15. Uporaba dodatne opreme ali dodatne opreme, ki je ne priporoča ali prodaja proizvajalec,

lahko povzroči poškodbe ali materialno škodo.
16. Ko je naprava vklopljena, je ne puščajte brez nadzora.
17. Napravo uporabljajte samo za predvideni namen.
18. Vedno najprej vtaknite vtič v napravo in nato priključite vtič v električno omrežje.
19. Če jo želite izklopiti, izvlecite vtič iz električne vtičnice.
20. Pri premikanju naprave, ko je v njej vroče olje ali druge tekočine, bodite še posebej previdni.
21. Napravo uporabljajte samo v zaprtem položaju.
22. OPOZORILO: Pred čiščenjem jo izključite iz električnega omrežja, da preprečite električni

udar.
23. Če je napajalni kabel poškodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov serviser ali

podobno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti.
24. Ta naprava ni namenjena uporabi s strani oseb (vključno z otroki) z zmanjšanimi telesnimi,

senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi, pomanjkanjem izkušenj ali znanja, razen če so pod
nadzorom ali so prejeli navodila glede uporabe od osebe, odgovorne za njihovo varnost.

25. Otroke je treba nadzorovati, da se zagotovi, da se ne igrajo z napravo.
26. Naprava ni primerna za uporabo s podaljškom, časovnikom ali daljinskim upravljalnikom.
27. Med uporabo naprave so lahko dostopne površine naprave vroče.
28. To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in več, če so pod nadzorom ali če so bili

poučeni o varni uporabi naprave in razumejo nevarnosti.
29. Čiščenja in vzdrževanja ne smejo izvajati otroci, razen če so starejši od 8 let in so pod

nadzorom. Naprave lahko uporabljajo osebe z zmanjšanimi telesnimi, senzoričnimi ali
duševnimi sposobnostmi ali brez izkušenj in znanja, če so pod nadzorom ali če so bile
poučene o varni uporabi naprave in razumejo morebitne nevarnosti.



30. Otroci se ne smejo igrati z napravo.

NAPRAVA JE NAMENJENA LE DOMAČI UPORABI. 
NE UPORABLJAJTE NAPRAVE, ČE JE ELEKTRIČNI KABEL POŠKODOVAN ALI ČE NAPRAVA NE DELUJE 
PRAVILNO ALI POVSEM PRENEHA DELOVATI. 

PRED PRVO UPORABO 
• Očistite ploščo za peko z vlažno krpo ali gobico.
• Ploščo za peko rahlo namažite z maslom ali oljem za kuhanje.
• Vklopite napravo in počakajte, da se plošča segreje in zelena lučka ugasne. Opekač za

sendviče je pripravljen.
Opomba: ko opekač prvič uporabite, se lahko pojavi dim. Ta se pojavi zaradi začetnega segrevanja 

notranjih komponent in ne pomeni napake. 

OPIS DELOV 

(1) Dekorativna plošča 
(2) Zgornje ohišje 
(3) Spodnje ohišje 
(4) Stikalo 
(5) Zaklepanje 
(6) Zgornja plošča za žar 
(7) Spodnja plošča za žar 

NAVODILA ZA UPORABO 
• Napravo priključite v ustrezno vtičnico. Pritisnite stikalo.
• Prižgejo se rdeče lučke in površine za opekanje se segrejejo.
• Napravo je treba pred peko predhodno segreti. Medtem pripravite hrano.
• Ko se naprava predhodno segreje, se prižge zelena lučka.
• Zdaj lahko začnete peči v napravi.
• Sprostite ključavnico in odprite napravo.
• Zaprite napravo in preverite, ali je ključavnica zaklenjena.
• Pozor: Če je hrana preveč nadeva, se naprava ne bo mogla zapreti. Odstranite nekaj nadeva.

Nikoli ne zapirajte naprave na silo.
• Med opekanjem se termostat za nadzor temperature izklopi in ponovno vklopi. Prav tako se

izklopi in ponovno vklopi kontrolna lučka.
• Po končanem peki (približno 3–4 minute) odprite ključavnico in odstranite hrano z ravno leseno

ali plastično lopatico. Nikoli ne uporabljajte ostrih ali kovinskih predmetov (npr. nožev,
kovinskih lopatic itd.), saj boste s tem poškodovali teflonski premaz.

• Če želite nadaljevati s pečenjem na napravi, jo ponovno zaprite in počakajte, da se površine za
pečenje dovolj segrejejo.

• Ko kontrolna lučka ponovno zasveti, lahko postopek pečenja ponovite, kot je opisano zgoraj.
• Po končanem pečenju napravo takoj izključite iz električnega omrežja. Napravo pustite odprto,

da se ohladi.



Opomba: Med pečenjem zelena lučka utripa, da se temperatura naprave ohranja konstantna. 

ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE 
Nikoli ne uporabljajte agresivnih ali abrazivnih čistilnih sredstev ali materialov, saj lahko s tem 

poškodujete ploščo za kuhanje s premazom proti prijemanju. 
1. Pred čiščenjem vedno izključite opekač za sendviče iz električne vtičnice.
2. Pustite, da se naprava v odprtem položaju dobro ohladi.
3. Pred čiščenjem plošč najprej odstranite odvečno olje s kuhinjsko krpo.
4. Za odstranitev ostankov hrane (na primer trdega sira) s plošč za kuhanje uporabite leseno ali

plastično lopatico.
5. Ne opraskajte površine in ne uporabljajte ostrih predmetov, saj jo boste s tem opraskali.
6. Plošče obrišite z vlažno mehko krpo ali gobo.
7. Zunanjost naprave očistite z vlažno krpo.
POMEMBNO: Naprave nikoli ne potapljajte v vodo. 

SHRANJENJE 
• Pred shranjevanjem naprave vedno izključite iz električnega omrežja.
• Preden napravo priključite v električno omrežje, se vedno prepričajte, da je hladna in suha.

SPECIFIKACIJE 

Model VOLTAGE POWER 

SMG-26 AC 220-240V; 50/60Hz 800W 

NAVODILA IN INFORMACIJE GLEDE ODSTRANJEVANJA UPORABLJENIH EMBALAŽNIH 
MATERIALOV 
Embalažni material odpeljite v določeno komunalno odlagališče. 
ODSTRANJEVANJE UPORABLJENE ELEKTRIČNE IN ELEKTRONSKE OPREME 

Ta simbol na izdelkih ali v priloženi dokumentaciji označuje, da rabljenih električnih in 
elektronskih izdelkov ne smete odvreči med običajne gospodinjske odpadke. Za pravilno 
odstranjevanje in recikliranje te izdelke oddajte na za to določena zbirna mesta. V nekaterih 
državah Evropske unije ali drugih evropskih državah lahko naprave vrnete lokalnemu prodajalcu 
ob nakupu enakovredne nove naprave. Pravilno odstranjevanje tega izdelka pomaga ohranjati  

dragocene naravne vire in preprečuje morebitno škodo za okolje zaradi neustreznega odstranjevanja  
odpadkov. Za več podrobnosti se obrnite na lokalne oblasti ali zbirno mesto. V skladu z nacionalnimi  
predpisi se lahko za nepravilno odstranjevanje te vrste odpadkov uporabijo kazni. 
Odstranjevanje v drugih državah zunaj Evropske unije 
Ta simbol velja v Evropski uniji. Če želite ta izdelek odstraniti, se obrnite na lokalne oblasti ali prodajalca za 
informacije o pravilni metodi odstranjevanja. 

Ta naprava izpolnjuje pravila in predpise EU, ki se nanašajo na elektromagnetno sevanje. 
       in električno varnost. 

Besedilo, oblikovanje in tehnične specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila in pridržujemo si 

pravico do takšnih sprememb. 


